
LAMPIRAN 1· 

DATA 1 

Katam: Woke ngimi nyengang ndengi?. Tekak legeki nyengang 
ngengahmu kera nengek. 
(Kewe wingi nyang ndi?. Tak geleki nyang emahmu era 
enek). 
'Kamu kemarin ke mana?. Tak cari ke rumahmu tidak 
ada'. 

Kardi: Ka'u dirapani cengkeku. Oijegak nyengeng sapar. 
Kongten tengerne kutu debus. 
(Aku diparani koncoku. Di jak nyang pasar. Kongkon 
ngeterne tuku wedus). 
'Aku dijemput temanku. Di ajak ke pasar. Disuruh 
mengantar membeli kambing'. 

Katam1 Sapar ndengi?. 
(Pasar ndi?). 
'Pasar mana?'. 

Kardi: Nyengang sapar rugah. 
(Nyang pasar Gurah). 
(Ke pasar Gurah). 

Katam1 Ngiwi wuki poke gawe?. Lekek terngi gawe nongo ka'u 
yege nyengang sapar. Woke roka legem mongong, 
dacukno ka'u rabeng. 
(Wingi kuwi ope wage?. Lek ngerti wage ngono aku yo 
nyang pasar. Kewe era gelem ngomong, jatukno aku 
bareng). 
'Kemarin apa wage?. Kalau mengerti wage gltu, akµ 
juga ke pasar. Kamu tidak mau bilang, tahu gitu aku 
sama-sama'. 

Kardi: Lha, ka'u roka te~ngi, nengek wakakmu ngemen nye
ngang sapar. 
(Lha, aku era ngerti lek awakmu pengen nyan; 
pasar). 
'Lha, aku tidak mengerti kalau kamu ingin ke pa
sar·. 
(Sumber: data primer hasil wawancara) 

Melik I Ri, rajene woke wuki rakepe ngulo dakeh to?. 
(Ri, Jarene kowe kuwi arepe lunge adoh to?). 
'Ri katanya kamu itu mau pergi jauh ya?~. 

Ansori: Yiko mengas, ka'u rakep nyengang Rusoydbo, rakep 
logek jergaan. Nengek mongah wade pungsek. 
(Iyo mas, aku arep nyang Suroboyo, arep golek 
kerjaan. Nek omah ae sumpek). 
'lya mas, aku mau ke Surabaya, mau cari pekerjaan. 
Di rumah saja jenuh' 

Melik : Lha, wasahe bakakmu pose siking pokeni nengek 
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wakakmu ngulo? 
(Lha, sawahe bapakmu sopo sing ngopeni nek awakmu 
lunge?). 
'Lha, sawah bapakmu siapa yang mengurus kalau kamu 
pergi?'. 

Ansori: Yeko dipokeni bakak rako mbegok. Ka'u ngemen jergo 
siking nepak. Vego begen siko ringimi wudit mbegok 
rako bakak. 
(Ya diopeni bapak karo mbok. Aku pengen kerjo sing 
penak. Yo ben iso ngirimi duwit mbok karo bapak). 
'Ya diurus bapak sama ibu. Aku ingin kerja yang 
enak. Va biar bisa mengirimi uang ibu sama bapak'. 

Melik: Wekah, ka'u kok dagi ngemen nyengang Rusoyobo 
sipan, yego. 
(Wah, aku kok dadi pengen nyang Suroboyo pisan, 
yo). 
'Wah~ aku kok Jadi ingin ke Surabaya juga, ya'. 

Ansari: Lekek nongo dubal rabeng poke yipe mengas? 
(Lek ngono budal bareng ope piye mas?). 
(Kalau begitu berangkat sama-sama apa bagaimana 
mas?". 

Melik I Yego keno sidik teko, tekak mongong rake mbegok 
bakak sidik. Keno nek lokeh, woke tak bagari yigo. 
Sakak ki'i ka'u tak lumeh sidik. 
(Yo engko disik to, tak omong karo mbok bapak 
disik. Engko nek oleh, kowe tak kabari yo. Sak iki 
aku tak muleh disik). 
'Ya nanti dulu to, tak bicara sama ibu bapak dulu. 
Nanti kalau boleh, kamu saya beri kabar ya. Seka
rang aku pulang dulu'. 

Ansori1 Vigo mengas, tekak tengkeni. 
(Iyo mas, tak enteni). 
'Iya mas, saya tunggu'. 
(Sumbera data primer hasil wawancara) 

' ., 
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LAMPIRAN 2 

DATA 2 

aku -----> [ k a ? u ] 'saya' 

opo -----> [ p :> ? :> ] 'apa' 

era -----> [ r 0 ? a ] 'tidak' 

iso -----> [ 5 i ? ' ] 'bisa' 

iki -----> [ k i ? i ] 'ini' 

alu -----> [ l a ? u ] 'alat penumbuk' 

ijo -----> [ j i g 0 ] · hij au· 

ojo -----> [ j ., g 0 ] · jangan' 

aji -----> [ j a g i ] 'harga/nilai' 

tas -----> [ t ~ k a s ] 'tas' 

lor -----> [ l ~ k :) r ] 'utara' 

kol -----> [ k ~ k :) 1 ] 'keong besar' 

pol -----> [ p ~ k :) 1 ] 'pen uh· 

pil -----> C p ;> k I 1 ] , pi l, 

rel -----> [ r ~ k e 1 ] 'rel' 

pang -----> [ p~ k a "'J l 'cabang' 

gang -----> [ 0 d g . "") ] 'lorono' 

gong -----> [ g ~ g ~ ":) ] 'gong' 

l kang -----> C k a k a 'J ] 'kakak laki-laki' 

ban -----> [ bd g a n ] 'ban' 

bal -----> [ b~ g a l ] 'bola' 
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ben -----> [, b9 g E n ] 'biar' 

bar -----> [ ba g a r ] 'selesai' 

bak -----> [ bol g a ? J 'bak' 

sapi -----> [ p a s i l · sapi • 

kali -----> [ l a k i ] 'sungai' 

gedi -----> [ d ~ g i l 'besar' 

lore -----> [ r ~ l 0 ] 'sakit' 

lcro -----> [ r 0 l 0 ] 'dua' 

tuku -----> [ k u t u ] 'beli' 

piye -----> [ y i p e ] 'bagaimana' 

guyu -----> [ y u g u l 'tawa' 

tape -----> [ p a t e l 'tape' 

tani -----> [ n a t i l • tani • 

tangi -----> [ '!) a t i l 'bangun' 

tengu __ ..;.·--> 
[ ~ ;} t u ] 'kutu' 

kaku -----> [ k a t u l 'kaku' 

kuku -----> [ k u t u l 'kuku' 

pipi -----> [ p i k i l 'pipi' 

pipo -----> [ p i k 0 l 'pipa' 

asin -----> [ s a k i n l 'asin' 

irung -----> [ r i k u "9 J 'hidung' 

ilang -----> [ l i k a !) J 'hilang' 
•( 

utang -----> [ t k :) l 'hutang' V u a 

isin -----> [ s i k i n ] 'malu' 

ar-us -----> [ ... a k u s J • anyir-' 
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uaua -----> C • u k u • l 'usus' 

urung -----> [ r u k u 1J ] 'belum' 

urang -----> [ r u k a'I) ] 'udang' 

adoh -----> C d a g ~ h ] 'Jauh' 

adah -----> [ d a g a h ] 'temapt' 

abang -----> [ b a g a 1J ] 'merah' 

obong -----> C b ~ g :, 1J ] 'bakar' 

balang -----> [ l a b a ~ ] 'lempar' 

t;ayar -----> C y a b a r ] 'bayar' 

borong -----> C r :J b 0 !) ] 'borong' 

baranC? -~---> C r a b a ~ 
] 'barabg · 

garap -----> [ r a g a p ] 'kerja' 

giring -----> [ r i g I 1J J 'giring' 

dulang -----> C l u d a'!) l 'suap' 

delok -----> C l ~ d :> ? ] 'l ihat · 

dalang -----> C l a d a '!) J 'dalang' 

Jaluk -----> C l a j u ? ] · min ta· 

jarak -----> [ r a j a ? ] 'pohon jarak' 

Jaring -----> C r a j I '!) ] 'Jarin;' 

dangak -----> C 1J a d a ? ] 'tengadah' 

dangir -----> [ lJ a d I r ] · siangi · 

capel -----> C p a C e l ] · topi' 
' 

pacul -----> [ C a p u 1 ] · cangkul · 
,1, 

tikus -----> C k i t u s ] · tikus' 

gabus -----> [ b a g u s ] 'gabus' 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI BAHASA WALIKAN DUKUH... HERMIN SULISTYORINI



4 

sabun -----> [ b a s u n ) 'sabun' 

telek -----> [ l :> t E ? J 'kctcran' 

timun -----> [ m i t u n ] 'ketimun· 

kirik -----> [ r i k I ? ] 'anjing' 

kor-ek -----) [ ,. C k E ? ] 'kcrek' 

rokok -----> [ k :) r 0 ? l 'rokok' 

larang -----> [ r a 1 a "J ) • mahal · 

tercng -~---> [ r e t ~ 1J ] 'terung' 

sarung -----> [ r a s u tJ ] 'sarung' 

warung -----> [ r a w u 1J ] 'warung' 

patung -----> [ t a p u '.) ] 'patung' 

jupuk -----> C p u j u ? ] • ambi l' 

babcn -----> [ b a g ~ n J 'betina' 

babat -----> [ b a g a t ] 'tebang' 

bobot -----> C b ::> g 0 t ] • berat • 

bubuk -----> C b u b u ? ] 'bubuk" 

bubuk -----> C b u g u ? J · tidur· 

bcbok -----> [ b .:> b ~ ? ] 'bobok' 

kikir -----> [ k i t I r J 'kikir' 

kukur -----> [ k u k u ,- ] 'kukur· 

pipi5 -----> [ p i k i • J 'kenc:ing' 

pepes -----> C p E k E s J 'pepes' 
I •. , 

oncer -----> C C :> 1J k ::, r ] 'lampu dari "bambu • 

untal -----> [ t \4 1J k a 1 ] ·telan· 

enteng -----> C t E ") k E lJ ] 'ringan' 
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uncal -----> [ C U!J k a 1 ] 'lempar' 

ampek -----> [ p a'!) k a k ] 'sesak' 

ampas -----> [ p a 1J k a s ] 'sisa' 

emper -----> C p E !} k E r ] 'teras' 

amber -----> [ b a k E r ·] ·tumpah' 

ambal -----> [ b a k a l ] 'berulang-ulang' 

kasti -----> [ t a 5 k i ] 'kasti' 

mesti -----> [ t ~ s m i ] 'pasti' 

cinta -----> [ t i n C a ] 'cinta· 

timbo -----> [ b i t 0 ] · timba · 

tombo -----> C b 0 t ~ ] • obat • 

tondo ~----> [ d :) t :) ] 'tanda' 

bondo -----> [ d 0 b 0 ] • harta • 

tempe -----> [ p e n t e ] · ··tempe' 

tempo -----) [ p 0 n t 0 ] 'keranJano' 

kunci -----> [ C u "J k i ] 'kunci' 

konco -----> [ C :) !) k ~ ] 'teman' 

pancen -----> C C a m p E n ] 'memeng' 

pancing -----> [ C a m p I '!} ] ·i:,ancing' 

pancet -----> [ C a m p a t ] 'tetap' 

·pentung -----> [ t ~ m p u 1J ] • pemukul • 

buntet -----> [ d u m p ;i t ] • bun tu· 

buntut -----> [ d u m p u t l 'ekor' ; 
,1, 

buntel -----> [ d u m p ol l ] 'bungkus· 

bantal -----> [ d a m p a 1 ] 'bantal' 
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ganteng -----> [ d a 1J k ~ 1J ] 'tampan' 

gantung ----->Cd a~ k U ~] 'gantung' 

gunting ----->Cd u ~ k I~]· 'gunting' 

;•nt•r ----->Cd E ~ k Erl ';alah' 

pondon; -----> C d :) P O 'J l 'bopon;' 

pindang ----->Cd i pa'] 'pindang' 

ganden; -----> C n d a g E ~] 'gandeng' 

;endon; -----> [ n deg~~ J 'gendong' 

gondok -----> C n d ::, g ":) ? J • gondok' 

gambar ----->Cm bag a r J 'gambar' 

ganjel -----> C n jag~ 1 J 'ganjal' 

tanggul -----> [ ~ g at U 1 ] 'dam' 

tanggal -----> [ 1J g a t a l J · tanggal' 

menggok -----> [ 1J g e m ~ ? l 'belok' 

penggak -----> [ '!) g :;> P a ? ] 'larang' 

panggah -----> C '!) g a p a h J ·tetap' 

c.antol -----> [ tan c ~ l ] 'san;kut' 

canting ----->Ct an c I~] 'ukuran' 

karcis -----> [car k Is] 'karcis' 

per-sis -----> [ s ~ r pis J 'mirip' 

karbit -----> [bark it J 'karbit' 

telpon -----> C p e 1 ton J 'telefon' 
( 

dempul -----> [ b ~ n t U l ] · dempul' 
,, 

dompol -----> C b ::, n t O 1 ] · gerombol' 

tantang -----> [ t a 1J k a ~ ] · tan tang' 
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t•ntin; -----> [ t a '!) k I 1J ] 'timbang' 

kribo -----> [ b r i k 0 l 'kribo' 

kreto -----> C t r e k ~ l 'kereta' 

gremis 
_..;. ___ > 

[ m~ g I s l 'gerimis' 

gludug -----> [ d u 1 g u g ] 'geledek' 

grajen -----> [ j a r g E n ] 'serbuk kayu· 

grawuk -----> [ w a r g u ? ] 'cakar· 

grujug -----> [ j u r g u g ] 'siram' 

greget -----> [ g ~ r g ~t ] 'niat' 

trites -----> [ t i r t e s ] 'pinggiran' 

tladung -----> [ d a l t u 1J ] 'serangan ayam' 

blarak -----> C l a b r a ? ] 'daun kelapa' 

kluruk -----> [ 1 u k r u ? ] 'berkokok' 

klaras -----> [ 1 a k r a s ] 'daun pisang kering' 

kluwak -----> [ 1 u k w a ? ] 'bumbu masak' 

krupuk -----> C p r u k u ? ] 'kerupuk' 

kriteng -----> C t r i k e ~ ] 'keriting' 

precil -----> [ C r ;, p I l ] 'anak katak' 

brangas -----> C 1J r a b a s ] 'urakan' 

glinding -----> [ n d 1 i g I 1J ] 'gelinding' 

glundung -----> [ n d 1 u g u 'J ] • jatuh' 

bati -----> ·[ d a p i ] ·untung' 
' 

wani -----> [ i l 'berani · 
,,, 

n a m 

"' 1J a anyar -----> [ n a r l 'baru' 

pangku -----> [ k a m p u ] 'pangku' 
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ganti -----> [ d a 'J k i ] 'ganti' 

bloke -----> [ g l :> p :> ] 'terus terang' 

tunggu -----> [ '!) g u t u ] 'tunggu· 

ndi -----> [ d ~ ~ i ] 'mana· 

blu -----> [ b~ g 1 u ] 'film porno' 

tau -----> [ t ~ k a u ] 'pernah' 

bau -----> [ m b a g u ] 'bahu' 

jae -----> [ j ~ g a e J 'j ahe' 

kae -----> [ w a k e ] 'itu' 

ondo -----> [ d j g => ] 'tangga· 

untu -----> [ t u !J k u ] • gigi. 

ombo -----> c b :J k j J 'lebar · 

cngko -----> [ k., n t ~ J 'angka' 

orkes -----> [ k o) t :, r k ;, t E s ] 'musik' 

ilmu -----> [ m i 1 '!) u ] 'ilmu' 

jempol -----> [ b-a n C 0 1 ] 'ibu jari' 

Jentik -----> [ d ~ n C I '? ] 'Jari kelingking' 

jimpe -----> [ b i n C e J · lumpuh' 

keong -----> [ y e k 0 '!) J 'keong' 

nggugu -----> C ~ g u t u J 'menurut' 

jajal -----> [ j a g a 1 J 'coba' 

buru -----> [ r u m b u J 'kejar' 

jolo -----> [ 1 :) j :) J 'Jala' ' ·I .,. 
bontot -----> [ d :) m p r 0 t ] 'bekal' 

bantu -----> [ d a m p u J 'bantu· 
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ngambang -----> [ m bag a"!)] ·mengambang· 

prenjak -----> C d r a p a ? ] 'burung prenjak' 

krenJ.an9 -----> [ n d r Q 9 S'!J] 'keranJang• 

glinter -----> C d 1 i '!) k I r ] 'gelintir' 

brantas ----->Cd ramp as] · berantas · 

nggladrah -----> C d r a~ah l 'tidak terarah~ 

nggr0ngg0ng -----> [ '!) g r :J t :) '!) ] 'tidak padat' 

mblakrak 

prei 

mbangkang 

----->Cg 1 am r a? J 'keluyuran· 

-----> [pr~ k E i l 

-----> [ g amp O ~] 

'libur· 

·terlambat bangun· 

. 
·t ,r 

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI BAHASA WALIKAN DUKUH... HERMIN SULISTYORINI



LAMPIRAN 3 

KUISIONER PENELITIAN 

Saya adalah mahasiswa FISIP, Universitas Airlangga, 
Surabaya. Pada saat ini saya sedang menuyusun skripsi 
tentan9 Bahasa Walikan di Dukuh Kemuning, Desa Tiru Kidul, 
Kecamatan Gu rah, Kabupaten Kedir i. untuk i tu s_aya mohon 
kesediaan saudara untuk memberikan informasi barkaitan 
dengan masalah yang sedang saya teliti. Atas bantuannya, 
sebelumnya saya ucapkan terima kasih. 

A. IDENTITAS RESPONDEN 
1. Umur responden: •••••••••••• th. 
2. Jenis kelaminz 

a. laki-laki b. perempuan 
3. Pendidikan terakhir responden: 

a. tidak sekolah b. SD c. SLTP 
d. SLTA e. Perguruan Tinggi 

4. Pekerjaan responden: 
•• pal•jar 
d. wiraswasta 

b. mahaaiswa 
e. petani 

c. pegawai negeri 
f. tidak bekerja 

f. lain-lain••••••••••••••••••••••••••• 

B. KOMUNIKASI RESPONDEN 
1. Bagaimana keikutsertaan responden pada tempat-tempat 

berikut: 
A. tempat-tempat cangkruk: 

a. sering b. jarang c. tidak pernah 
B. tempat-tempat.olah raga: 

a. sering b. jarang c. tidak pernah 
c. di warung-warung: 

a. sering b. jarang c. tidak pernah 
o. di tempat lain: ........•........ 

a. sering b. jarang c~ tidak pernah 
'Ir 2. Apakah bahasa yang digunakan responden jika bercakap-

cakap dengan kelompok berikut: 
A. orang tua: 

a. B. J.awa ngoko b. B. Jawa kromo c. B. Indonesia 
d. Bahasa lain: ••••••••••• 

.J.. __ , -

IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA

SKRIPSI BAHASA WALIKAN DUKUH... HERMIN SULISTYORINI



2 

B. anggota keluarga yang lain: 
a. B. Jawa ngoko b. B.Jawa kromo 
d. Bahasa Lain: ••••••••••••• 

c. B. Indonesia 

C. teman sebaya: 
•· B. Jawa n;oko b. B. Jawa kromo 
d. Bahasa lain: ••••••••••••• 

c. e. Indonesia 

O. orang lain: 
a. B. Jawa ngoko b. B. Jawa kromo c. B. Indonesia 

C. PENGETAHUAN TENTANG ASAL-USUL BAHASA WALIKAN 
1. Apakah responden.tahu kalau di Dukuh Kemuning terdapat 

Bahasa Walikan: 
a. tahu b. tidak tahu 

2. sepengetahuan responden bahasa tersebut sudah berapa 
tahuns ••••••••••••••••••• tahun 

3. Kira-kira bagaimana pemunculannyas 
a. asli dari Dukuh Kemuning 
b. meniru dari daerah lain 

4. Jika tiruan dari daerah lain, kira-kira dari daerah 
man a 1 •••••••••••••••••• 

5. Kira-kira apakah ada orang yang menciptakannya1 
a. ya b. tidak c. tidak tahu 

6. Siapakah kira-kira tokoh yang menjadi pelopor adanya 
Bahasa Walikan tersebut; ••••••• · •••••••• 

7. Bahasa tersebut merupakan olahan dari bahasa apa1 
a. B. Indonesia b. B. Jawa ngoko c. B. Jawa kromo 
d. · bahasa lain: ••••••••••••••••••••• 

D. KEMAMPUAN RESPONDEN DIDALAM BERBAHASA WALIKAN 
1. Apakah responden mengerti percakapan yang 

Bahasa Walikans 
a. mengerti b. sedikit-sedikit mengerti 
c. tidak mengerti 

memakai 

2. Apakah respcnden bisa berbicara menggunakan Bahasa 
Walikan: 
a. bisa b. sedikit-sedikit bisai 
a. tidak bisa 

3. Dari manakah responden belaJar bahasa Walikan1 
a. teman sebaya c. teman yang lebih muda 
b. teman yang lebih tua d. lain: ••••••••••••• 
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E. PENGGUNAAN BAHASA WALIKAN 
1. pernahkah bahasa-bahasa berikut digunakan 

Bahasa Walikan: 
sebagai 

A. Bahasa Indonesia: 
a. sering b. kadang-kadang 

B. Bahasa Jawa ngckc: 
a. sering b. kadang-kadang 

c. Bahasa Jawa kroma: 
a. sering b. kadang-kadang 

2. Bagaimanakah penggunaan Bahasa Walikan 
tempat berikut: 
A. di rumah dengan anggota keluarga: 

a. sering b. kadang-kadang 
B. di sekolah atau di tempat kerja1 

c. tidak pernah 

c. tidak pernah 

c. tidak pernah 
pada tempat-

c. tidak pernah 

a. sering b. kadang-kadang c. tidak pernah 
C. di tempat-tempat cangkruk: 

a. sering b. kadang-kadang c. tidak pernah 
3. bagaimanakah penggunaan Bahasa Walikan terhadap lawan 

bicara sebagai berikut: 
A. orang tua: 

a. sering b. kadang-kadang c. tidak pernah 
e. teman sebaya: 

a. sering b. kadang-kadang c. tidak pernah 
c. orang yang lebih tua: 

a. sering b. kadang-kadang c. tidak pernah 
D. orang yang lebih muda: 

a. sering b. kadang-kadang c. tidak pernah 
4. Apakah responden pernah menggunakan Bahasa Walikan di 

luar daerah: 
a. sering b. kadang-kadang c. tidak pernah 

S. Seingat responden tempat-tempat di luar daerah itu apa 
saja1 
a. tempat hiburan b. Jalan-Jalan c. tempat lain 

o. Apa alasan penggunaan Bahasa Walikan di luar daerah: 
a. untuk merah~siakan pembicaraan ., 

,r 

b. menunjukkan identitas sebagai anak Dukuh Kemuning 
c. kelihatan lebih menarik 
d. sekedar iseng 

7. Bagaimanakah fungsi Bahasa walikan: 
a. Untuk merahasiakan pembicaraan 
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b. manunJuk~•n idvntit&s ••b•;•i •k•n Dukuh Kamunin; 
c. kelihatan lebih menarik 
d. l•in-l•in••••••••••••••••• 

a. Di•nt•r• fun;si-fun;si di •t••, m•n•k•h y•n; manurut 
respcnden merupakan fungsi utama1 
•• .untuk merahasi•kan pembicar••n 
b. menunJukkan identitas seb~;ai anak Dukuh Kemuning 
c. kalih•t•n lebih men•rik 
d, ••k•d•r isen; 

9, Hal-hal lain, infcrmasi, kritik atau saran yan; in;in 
disampaikan cleh resp0ndan1 •••••••••••••••••••••••••••• 

.. 
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DEPARTEMEN PENDIDIKAN DAN KEBUOAVAAN 

FAKULTAS ILMU SOSIAL DAN ILMU POLITIK UNIVERSITAS AIRL'ANGGA 
. . 

JALAN AIRLANGGA NO. 4 • 6 SURABAYA • 60286 TELP. (031) 522494, FAX. 522494 

NO. : 14r~ /I''1'03.H:,.FI~:Jr,/N/lX/HJ£>5 Su1•abaya. 27 Se.ptember 1995 
L,:imi;,. : -
Hal Iz1n·penelitian 

V 

Kepada Yth . 

Gubernur Kdh. 'rk. l Jawa T lrnu1• 
u.p. Kadit Sospol 
JJ: .. ,P,emuda 5 
Sul'abayfa 

• 11,.,. 

Denaan 1n1 kam.i berit.ahukan bahwa, dalam 1•angka penyusunan 
aki-ipsi maJ1c.,siswa kami pc11·1u mengadakan i:,cmelitian. 

Sehubungan dengan }rnl t~r.:.h-:e'but di atas, kami mohon agar kiranya 
Saudara t1dak berkel:,era t.an memberikan i.z in peneli tian kepada 
rnahasiawfl kami, 

.N am a 
NPM/Prodi 
Judul skrii;,s.1 

: Hermin Suliatyorini 
079113229 I Sastra lndonesia 
BAHASA WALll{AN, DESA TlRll }~1I>UL, KEC. GURAH, 
KAIL KEVIRl. 
Kab. KP.d ir· i. Lokaei ·J:>enl. 

Waktu : ~t ( t.iga > bulan terhi tung tgl. sm•at dikelua1'kan" 

Damikian ata3 pel'l1at1an ,ian kerJasamanya, kami n1ensuoapkan 
terimaka,~ih. 

:p 1995 

I, 

., ... 

Camat Gur·~b. Ke-di ri 
- Kepala Cleea Tiru Kidul. •~-=diri 

YL.-
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DEPARTEMEN PENDIDIKAN DAN KEBUDAYAAN 

FAKULTAS ILMU SOSIAL DAN ILMU POLITIK UNIVERSJTAS AIRLANGGA 

JALAN AIRLANGGA NO. 4 • 6 SURABAYA · 60286 TELP. (031) 522494, FAX. 522494 

NO. ; 141{ /PTO~~.H!:,.FlElP/N/IX/1995 Surabaya, 27 Sept.ember 1995 

Lamp.; -
Ha: Izin penelitian 

1-:'-~pada Yth. 

Gubernur Kdh. Tk. 1 ,.1awa Timur 
u.p. Kadit Sospol 
Jl. Pemuda o 
Surabaya 

Dengan ini kami beritahukan bahwa, dalam rangka penyusunan 
skripsi mahasiswa kami perlu mengadakan pi:,n.ali t.lan. 

S2hubungan dengan hal tersabut. di atas, k~i.ml 
Saudara tidak berkaberatan memberikan izin. 
mahasiswa kami, 

Hennin Sulistyorini 
079113229 / Sastra Indonesia 

mohon agar kiranya 
penelitian kepada 

N a m a 
NPM/Prodi 
,Judul skripsi BAHASA WALIKAN, DESA TlRU KlDIJL, KEC. GURAH, 

KAB. KEDIRI. 
Kab. Kedir-i. Lr.>kasi penl. 

W a 7. t u :;: { tiga) bulan terhi tung r.gl. sm•at dikeluarkan 

D-:?.mikian at.as perhatian dan kerjasaman1:a, kami mengucapkan 
t.erimakasih. 

SEP 'iS135 

I. 

- Camat Gur·,:i.h. Kediri 
(/ - Kepala Desa Tir-u KiduL Kedir·i 

YL. -
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r .C,J.Vl.C,1\.J.1~ J. .t\..l'l. l~D ur J\. J. .C,J.~ U.t\..C,J.\..t\.D J. .li'"CU ft.t\. J. .l.l n..c,.u1.1.,.1 

Nomor 

Lampiran 

Pcrihal 

KANTOR SOSIAL POLITIK 
JALAN SOEKARNO-HATTA NOMOR 1 TELEPON 61902/250 

KEDIRI 

Pcnclitian / Survey I Rcsccarch / KKN / 

PKL. 

Kcdiri, 8 OI:TO.!filt 1995 

KEPADA 
Y1h. S~. CJJ,:.AT GU!UJI 

DI 
GU n A II. 

Mcnunjuk surat I:!:l'.ALA DinEr~J.T S0!3I.AL :POLITIK P'.!lOPIMSI 

Tanggal 

Nomor 
9 Cl'.:l'OJ3.Em 1995 
012/4819/303/1995 

Bcrsama ini diheritahukan bahwa : 

N a m a : I~.:nr Sl:"LI!JI'YOTI!lil 
A I am at JL. .l1..'ITIL1J;OGA 4-6 St.nL1MYA 

Pckerjaan i ~IS. J'IS!l' U!:}:..!Il SU:1!.]AYA 

Kehangsaan I1:DC13'.::ll 

Jud u I 

Wak tu 

Lokasi 

Pcscrta 

Bcrmnksud mengadnkan Penelitian /Survey/ Research/ KKN / PKL: 

t:8.!lilU II 

Pcncliti wajih mcntnnti pcruturun dun lnta lcrtih yan(! hcrlaku di dacrnh setcmpat dan 
sctclah sclesai diwajihkan mcmhcriknn lapomnnya. 

Demikian hamp mcnjadikan maklum dan pcrhatinn. 

/,{t'i e~m 
~i:. -'--i. Sllr. KAPULRES KEDIRI DI PARE 

2. Sdr. DAN DIM 0809 KEDIRI 

1 Sdr. KETUA BAPPEDA KAB. K.EDIRI 

4. S:)J • PE'. :DUP. 1Qi8IP.I DI P 1.l'.E 

.-p 5. SD.~. I!1:DKJlf ~LTLI:'.;TYOnnrI (Y.DS ). 
6. 

_.., __ -

.-' --
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PEMERINTAH PROPINSI DAERAH TINGKAT I JAWA TIMUR 
DIREKTORAT SOSIAL POLITIK 
JL. PEMUOA NO. 5 TELP. 43020 -45673 

SURABAYA 

SURAT KETERANGAN 

• t-
; ~·\ 

\ 
. •, ,,. -

--··-

Untuk m11l1kuk1n 1ur1111y / research 

Nomor : 072/ ... ~i...6$.. ..... ./303/ .... 19.25 

... :--··-- ...... .-,.. 

Memblca:l.SR7.DEKAN P'ISIP UNAIR SBY 2? SEPX19; No.14;2/PX03.B;.FISIP/N/IX/9; 

Mengingat 1. lnatn.ikll Menttrl Dalam N1g1ri No. 3 Tahun 1972 
2. Surat Gubernur K..,ala Daerah Tk. I JaM Timur 111. 17 Juli 1972 No. Gub./187/1972. 

dongan lnl menyatakan TIDAK KEBERATAN dll1kukan surwy I ra•arch oleh : 

Nlma P1nanggun11 JaMb 

Alamat 

1
• 5" BE@N SULISTYQBINI 

MRS. FISIP UN.AIR SURABAYA 
JL. AIRLANGGA ~6 SURABAYA 

Thlffll I Acara surwy lraaarc:h 

"BAHASA W.ALIKAN, DF.S.A TIRU KIDUL, KEC. GlJR.AB 
KA~UPATEN KEDIRI "• 

011rah/remo,at dil1kuk1n surwy/r ... ,rch K.ABUP .A~EN KEDIBI 

Lamanya 1urv1v I resurc:h 3 (TIGA) BULAN DB'EtITUNG TGL. SURAT DlKELUARl{AN. 

-----------------

d11193n ke1entuan~et.,tuan sebagal btrikut 

I. Dallm jangka waktu 1 x 24 jam setel1h tiba di tempat yang dituju diwajibkan melapa,kan kedatangannya kepada Bupati/Walikotamadya Kepala 
Daerah Tk. II dan Kepolisian setempat. 

2. Mtntuti lcetentuan•ketentuan yang berlaku dalam Daerah hukum Pemerintah satampat. 
). Mtnjaga · tata tertib, keamanan lcesc,panan dan kesusilaan sena manghindari pernyataan,pernyataan baik dengan lesan ataupun tulisanllukisan yang 

dapat melukai/rnenvinggung perasaan atau menghina agama, bangsa dan negara dari suatu golongan penduduk. 
J. Tidak dioerkanankan menjallnkan kegiatan•kegiatan diluar ketentuan•lcatantwn yang telah ditetapkan sebagai te11ebut di atas. 
i. Setllah berakh,rnya dilakukan survey/research, diwajibkan terlebih dahulu malaporkan kepada Pejabat Pemerintah anempat mengenai selesainya 

pel1kun11n survey/rsearch. ubetum menin1111lkan datrah 11,npat aurwy/research, 
I. Dalam ja119ka -ktu auatu bulan 11tat1h 111 .. 1 dllakukannya aurv1y/re11arch, dlMflbkln r.11rnbarikan t.ooran tenting peleksanaan don hasil-hasil· 

nye kec,adl: 

1. Ketua BAPPEOA Prop, Daerah Tic. I JaM Timur 
2. Keti,ela Direlctorat Sospol Prop. Daerah Tk, I Jawa Timur. 
3. Bupati/Wallkotamadya Kapala Oaerah Tk. II yang bersangkutan. 
,. Kanwll/Dlrektorat/Dln•/Jawatan/Lambaga yang berungkuttn, 
s. ••••••••••• .. •••••••••••••••• .. ••••••tMlttl ..... ,,:,,,,,, .. ,tltfHttt•-••• ••Htfttf" .. ••••fftt .. ttttft .. ttftMtl--t•ttttt .. tNttt 

Surat k11er1ngan inl abn dicabut dan dinv;itakan tidllc bertaku apablla •rnv1111 bah- Plfflllll"9 aurat ketarangan lnl tldak memenuhl ketentuan
'"tenl';an aobagoi 1cr1e1but dl ata. 

,.,,.it.' 

~.,/Af'S'~s1~, d~k,nkapa_da_; __ _ 
. . " 

' Yeh. Pangdam V(Vrawlfay .. 
,. Kapoi~ Jawa Timur 

-- ,. 

Ketua Bappeda Prop. D11rah Tic. I Jawa Timur 
Kanwi1(Dintktorat/Dina1/J1wetanllns1Z1nsi/Lambaga ybs. 
Psnbantu Gubernur di KEDIRI 

-hpali K~~EDI"DT~
Walikotarnadya Kapala Daerah flngkat ,r 

------.S-c_.~. V !"> ~J. 

... 
•• 

JO." 

'nJilCTn-·-·m,.,,T-·--·t!1r;.·x"W"Av1·· .. ·-· .. -· ......... . 
..n: ........ JI.R. .. ~.¼l.f!mB. ... tiJ..Y.'AR-.liNl,tntA ... _ ................ . .. ····-·--···--· .. ·----···-·· .. -····-·-··-····· .. ·-·-··-···-····· .. -

... _ 

1, 
I 
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